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UDVARDI ERZSÉBET KOSSUTH-DÍJAS FESTŐMŰVÉSZ ALKOTÁSA  

A puha hóban, csillagokban, 
az ünnepi foszlós kalácson 
láthatatlanul ott a jel, 
hogy itt van újra a karácsony. 
 

Mint szomjazónak a pohár víz, 
úgy kell mindig e kis melegség, 
hisz arra született az ember, 
hogy szeressen és szeressék. 

S hogy ne a hóban, csillagokban, 
ne ünnepi foszlós kalácson, 
ne díszített fákon, hanem 
a szívekben legyen karácsony. 
 

Szilágyi Domokos: Karácsony 

ELŐSZÓ 

 Narancs és fahéj illat lengi be a fűtött szobát. A zöld ágakat piros és arany 
szalagok öltöztetik ünneplőbe. A gyermekek izgalommal várják, vajon a kis Jézus 
megszületésének estéjén lesz-e csomag a feldíszített fa alatt, megszólal-e a csengety-
tyű, felcsendül-e a „Mennyből az angyal?” Apa, anya, mama, papa, testvérek elfér-
nek-e majd a nagy, terített asztal körül? Végre nem kell felkelni korán, játszhatunk, 
mókázhatunk együtt, mi mindnyájan, akik egy családhoz tartozunk, esetenként a 
szomszédban élő egyedül élő néni is átjön egy kicsit. Sírdogál, emlékezik, velünk 
vacsorázik.  
 Jön egy-két nap, amikor nyugalom száll a földre angyalszárnyon. A csillagok 
alatt számot vetünk az elmúlt esztendő történéseivel. Jó és rossz fogalma egy pár 
percre  valóságossá válik, értékrendünk szerint polcokra kerülnek a dolgok. Készülő-
dünk, várakozunk és örülünk. Örülünk a megváltásnak, annak, hogy bűneink miatt 
már véget ért a szenvedés. Elkezdhetünk tervezni, álmodhatunk és erőt gyűjthetünk: 
egymásból. 
 Összejöhetünk kollégákkal, barátokkal, közös érdeklődési körünk megszál-
lottjaival. Tegyük meg! Itt az ideje a köszönésnek, a megköszönésnek, a megbéké-
lésnek, a szeretet kifejezésének, a bocsánat-kérésnek, a szép szónak. Az igaz szónak.  
 
 Hálával tartozom Pinkamindszentnek. Életem egy elkeseredett pillanatában 
volt szerencsém megismerkedni a településsel. Az itt élők bizalmával, segítő-
készségével, tenni-akarásával, néha elkeseredettségével is. De hétköznapi bánatuk és 
örömük életem részévé vált, mint a Kis hercegnek a rózsája és a róka, akihez minden 
nap egy kicsit közelebb ülhetett.  Otthont varázsoltak körém az IKSZT falain belül 
és kívül egyaránt. Felém tett gesztusaik, köszönő szavaik mindig megérintik a lel-
kem, mégha jól titkolom is. Szeretnék adni magamból cserébe Önöknek. Újságot, 
kiállítást, tiszta, rendes épületet, játékot, mókát, a gyermekeknek segítséget, ha baj-
ban vannak, vagy utat rajzolni tehetségük elé. A faluért dolgozni. Ezt tudom felaján-
lani. Ha elfogadják, örömként élem meg.  

 
 

Áldott, békés karácsonyt kívánok Mindenkinek! 
Ági  



A Vas Megyei Katasztrófavédelmi 
Igazgatóság a következő szabá-
lyok betartására hívja fel a lakos-
ság figyelmét a veszélyes helyze-
tek elkerülése és a bekövetkezett 
események kezelése érdekében : 
 

• Az időjárási körülményeknek 
megfelelően megválasztott vezetési 
stílusban és sebességgel vezessen! 
• Használjon téli gumikat, fagyál-
ló folyadékot! 
• Amennyiben hosszú útra indul, 
készítsen az autóba vizet és takaró-
kat! 
• Mindig tartson magánál feltöl-
tött telefont, térképet (GPS-t), és 
elemlámpát! 
• Ügyeljen arra, hogy a fényszó-
rók (ködlámpa) megfelelően mű-
ködjenek! 
• Kényszermegállásnál gondos-
kodjon a megfelelő láthatóságról 
(mellény, fényvisszaverő csík)! 
• Kövesse nyomon a közlekedési 
viszonyokról, valamint a várható 
időjárásról szóló híradásokat! Fo-
lyamatosan friss információkat talál 
a katasztrófavédelem központi és 
helyi internetes felületein! 
• Készüljön fel arra, hogy az idő-
járási viszonyok hirtelen, és jelentős 
mértékben megváltozhatnak, ese-
tenként rendkívüli időjárási körül-
mények alakulhatnak ki! Ismerje 
meg a tervezett útvonal útviszonya-
it, készüljön fel arra, hogy szükség 

esetén módosítani kell az 
útvonalat, és nézze meg azt is, hogy 
hol van lehetőség hosszabb idejű, 
biztonságos várakozásra (pl. ben-
zinkút, pihenőhely, bevásárlóköz-
pont)! 
 

Mikor NE induljunk el az autó-
val? 
 

• Téli időszakban közlekedve 
fokozottan kövesse nyomon a köz-
lekedési viszonyokról, illetve az 
időjárási előrejelzésekről szóló hír-
adásokat. Ezekről a katasztrófavé-
delem központi és helyi internetes 
felületein folyamatosan friss infor-
mációkat talál! 
• Nehéz téli időjárási viszonyok 
között mindig gondolja át: feltétle-
nül szükséges-e az utazás, vagy át-
ütemezhető-e későbbi időpontra! 
Ha az Országos Meteorológiai Szol-
gálat meteorológiai riasztást ad ki, 
és a közlekedési hatóság vagy a ka-
tasztrófavédelem egyes útszakasz-
okra vonatkozóan, vagy országos 
szinten arra kéri a közlekedésben 
résztvevőket, hogy csak a legszük-
ségesebb esetben induljanak el, ve-
gye komolyan ezt a felhívást és ha-
lassza el az utazást! 
 
 

KÖZLEMÉNY 

Hólánc használata 
 

• Intenzív hóesés vagy fagyott 
hótakaró esetén jó szolgálatot tehet 
a hólánc, amelyet érdemes a hajtott 
tengelyen lévő kerékre rakni, így 
kormányozható marad az autó. A 
hólánc feltételét és levételét érde-
mes otthon kipróbálni, hogy a gya-
korlatlanság ne okozzon problémát 
a hidegben. Ez nem jelenti azt, hogy 
mindenkinek készenlétben kell tar-
tani a hóláncot a tél beköszöntével, 
de azt tudni kell, amennyiben a 
„Hólánc használata kötelező” táblát 
kihelyezik az adott úton – a 
„Hólánc használata kötelező tábla 
vége” tábláig – csak olyan járművek 
közlekedhetnek, amelyek legalább 
egy hajtott tengelyén a gumiab-
roncsok hólánccal vannak felszerel-
ve. Amennyiben e korlátozó jelző-
táblát közúti határátkelőhelyen he-
lyezték el, csak azok a járművek 
léphetnek be a táblával jelzett terü-
letre, amelyeken készenlétben van 
legalább egy hajtott tengely gumi-
abroncsainak felszereléséhez szük-
séges hólánc! 
Hóláncot csak havas, jeges úton 
szabad használni! 
 

Szombathely, 2014. november 17. 
Balogh Nikoletta - tűzoltó zászlós 

megyei katasztrófavédelmi szóvivő 
 
H-9700 Szombathely, Ady E. tér 1. 
Tel: (94) 513-433   Fax:  (94) 513-437    
E-mail: vas.mki@katved.gov.hu 

KÖZÉRDEKŰ INFORMÁCIÓK : 

A rendőrség körzeti megbízottjai  
Sebők Győző r. főtörzs-zászlós és  
Németh Zoltán r. főtörzsőrmester 
2014. december hónaptól  
minden hónap második keddjén 
08.30 – 09.30 óra között fogadóórát 
tartanak a Vasaljai Közös Önkor-
mányzati Hivatalban  

Fontosabb telefonszámok: 

Csiszár István  
polgármester 

Vasaljai Közös 
Önkormányzati 
Hivatal  

06-94/532-006  

Házi orvosi ren-
delő  - Vasalja  

06-94-532-004  

Dr. Koller Imre 
háziorvos  

06-20/979-1383  

E.on hibabejelentő  
áramszolgáltató 

06-80/533-533  

Mentők 104 

Katasztrófavédelem 105 

Rendőrség  107 

Sebők Győző kör-
zeti megbízott  

06-20/404-6797  

Németh Zoltán 
körzeti megbízott  06-20/964-0716  

Segélyhívó  112 

06-20/406-8123  

KÖZLEMÉNY 



Tájékoztató a képviselő-testület 2014. október 18-én és november 20-án 
meghozott döntéseiről 

 
Pinkamindszent község Önkormányzatának Képviselő-testülete 2014. ok-
tóber 18-án megtartotta alakuló ülését, majd november 20-án a soron kö-
vetkező testületi ülését is. Az üléseken a képviselő-testület az alábbi dönté-
seket hozta: 
 

RENDELETEK  
 

9/2014. (X. 18.) rendelet: Pinkamindszent Község Önkormányzata Képvi-
selő-testületének Szervezeti és működési szabályzatáról szóló 3/2013. (II. 
28.) önkormányzati rendelet módosításáról. A képviselő-testület döntött az 
Ügyrendi Bizottság megalakításáról. A Bizottság elnöke: Pendli Sándor, 
tagjai: Katnin Péter és Pendli Gergő. 
 

10/2014. (X. 30.) rendelet: a személyes gondoskodást nyújtó szociális ellá-
tás térítési díjáról. 2014. november 1. napjától - a jogerős működési enge-
dély birtokában - a helyi szociális rendeletben meghatározott rászorult sze-
mélyek kedvezményes áron (529 Ft/adag) vehetik igénybe a napi egyszeri 
meleg étkezést. Az ételt a továbbiakban is Stern László készíti és a falu-
gondok szállítja ki az igénylők részére.  
 
HATÁROZATOK  
 

1) A képviselő-testület tudomásul vette a polgármesteri programot. A 
polgármesteri program között szerepel: A közterületek szépítése, ápolása. 
Lehetőséghez mérten minél több program rendezése a faluban, ami a lakos-
ságot összehozza. A horgásztó kihasználtságának fokozása. Település hon-
lapjának elkészítése. Utak, járdák felújítása, csapadékvíz elvezetés megol-
dása. Pályázati lehetőségek maximális kihasználása.  
 

2) A képviselő-testület határozott az Ügyrendi Bizottság elnökének és tag-
jainak megválasztásáról. 
 

3) A képviselő-testület döntött a polgármester tiszteletdíjának megállapí-
tásáról. A polgármester társadalmi megbízatásban látja el feladatát, tiszte-
letdíja bruttó 74.787 Ft/hó. Költségtérítés összege 11.218 Ft/hó. A képvise-
lő-testület tiszteletdíjat nem állapított meg.  
 

ÖNKORMÁNYZATI  HÍREK  

4) Képviselő-testület a törvényben meghatározott módon titkos szavazással 
Németh Károlyt választotta meg alpolgármesternek. Németh Károly alpol-
gármester az alpolgármesteri tiszteletdíjról és költségtérítésről teljes mérték-
ben lemondott.  
 

5) Szociális étkeztetés, mint közétkeztetési feladat ellátására az Önkormány-
zat határozott időre – 2015. december 31. – szerződést kötött Stern László 
vállalkozóval.  
 

6) A képviselő-testület döntött arról is, hogy a tulajdonában álló Pinkamind-
szent, Fő u. 98. szám alatt található italbolt ot – határozott időtartamra – bér-
be adja az Autó Egyed Bt. részére. A bérlő a helyiséget teljes mértékben fel-
újítja.  
 

7) A képviselő-testület döntött arról, hogy a települési szilárd hulladék 
gyűjtésére, szállítására és ártalmatlanítására irányuló közszolgáltatási szerző-
dés megkötésének érdekében három cégtől ajánlatot kér. A jelenlegi közszol-
gáltatási szerződés december 31-én jár le.  
 

8) A települési önkormányzat Települési Értéktár Bizottságot hozhat létre, 
amelynek feladata a települési értékek nyilvántartásba vétel. A Képviselő-
testület döntött a Helyi Értéktár Bizottság felállításáról (Katnin Péter elnök, 
Pendli Sándor és Pendli Gábor tag) és az alábbi helyi értékeket javasolta fel-
vételre: Templom épület, Horgász-tó, Hősi emlékmű, Tűzoltószertár épülete, 
Vasúti völgyhíd.   
 

9) Képviselő-testület zárt ülésen Bursa Hungarica pályázati ösztöndíj 
megállapításáról döntött egy fő részére.  
 

EGYÉB TÁJÉKOZTATÓ  
 

Pinkamindszent község önkormányzat 2,95 millió Ft vissza nem térítendő 
támogatásban részesült a Magyar Államtól, mivel adósságot nem halmozott 
fel az elmúlt évek során. A támogatást csak a jogszabályban meghatározott 
célra lehet felhasználni. A képviselő-testület korábban úgy döntött, hogy a 
támogatásból a „Kis” utca csapadékvíz elvezető rendszerének felújítását, 
valamint a Kultúrház nagytermének és előterének festését és padozatá-
nak cseréjét végezteti el. A csapadékvíz elvezető árok felújítási munkálatait 
a jövő év elejére tervezzük.  
 

Az Önkormányzat tárgyalást folytat a Nyugat-Dunántúli Vízügyi Igazgató-
sággal a Pinka medrében található fakivágás ügyében. A terület Natura 2000
-es besorolású övezetben található, ami jelentős mértékben megnehezíti az 
eljárást.  

ÖNKORMÁNYZATI  HÍREK folytatás az előző oldalról 



TELEPÜLÉSI ÉRTÉKTÁR  

A nemzeti érték fogalmát 
a  magyar nemzeti értékekről és 
hungarikumokról szóló 2012. 
évi XXX. törvény határozza 
meg . 

Nemzeti érték: a  magyar alko-
tótevékenységhez, termelési 
kultúrához, tudáshoz, hagyomá-
nyokhoz, tájhoz és élővilághoz 
kapcsolódó, nemzetünk törté-
nelme, valamint a közelmúlt 
során felhalmozott és megőrzött 
minden szellemi és anyagi, ter-
mészeti, közösségi érték, vagy 
termék, amely 

•  hazai szempontból megha-
tározó jelentőségű, így nemze-
tünk – de legalább egy meghatá-
rozott tájegység lakossága – a 
magyarságra jellemzőnek és 
közismertnek fogad el, 
•  jelentősen öregbíti hírne-
vünket, növelheti megbecsülé-
sünket az Európai Unióban és 
szerte a világon, 
• hozzájárul új nemzedékek 
nemzeti hovatartozásának, ma-
gyarságtudatának kialakításá-
hoz, megerősítéséhez. 
 
 
 

A nemzeti értékek szakterületi 
kategóriái az alábbiak:   
 

a) agrár- és élelmiszergazda-
ság: az agrárium szellemi ter-
mékei és tárgyi javai - beleértve 
az erdészet, halászat, vadászat 
és állategészségügy területét -, 
különösen a mezőgazdasági ter-
mékek és az élelmiszerek, a bo-
rászat, továbbá az állat- és nö-
vényfajták; 
 
b) egészség és életmód: a tudo-
mányos és népi megelőzés és 
gyógyászat, természetgyógyá-
szat szellemi termékei és tárgyi 
javai, különösen a gyógyszerek, 
gyógynövények, gyógyhatású 
készítmények, gyógyvíz- és für-
dőkultúra; 
 
c) épített környezet: a környezet 
tudatos építési munka eredmé-
nyeként létrehozott, illetve elha-
tárolt épített (mesterséges) ré-
sze, amely elsődlegesen az 
egyéni és közösségi lét feltétele-
inek megteremtését szolgálja; 
valamint az embert körülvevő 
környezet fenntartásához kap-
csolódó szellemi termékek; 
 
 

d) ipari és műszaki megoldások: 
az ipari termelés - beleértve a kéz-
műipart, kézművességet is - szel-
lemi termékei és tárgyi javai, kü-
lönösen az egyes technológiák, 
technikák, berendezés-, gép- és 
műszergyártás, műszaki eszközök-
kel végzett személy- és áruszállí-
tás; 
 

e) kulturális örökség: a kulturális 
örökség szellemi és tárgyi javai, 
különösen az irodalom, a tudo-
mány, a népművészet és népi kéz-
művesség, néprajz, filmművészet, 
iparművészet, képzőművészet, 
táncművészet és zeneművészet; 
továbbá a védett ingatlan értékei, 
különösen a nemzeti vagyon köré-
be tartozó, kiemelkedő értékű mű-
emlékek és régészeti lelőhelyek, 
nemzeti és történelmi emlékhe-
lyek, világörökségi helyszínek; 
 

f) sport: a fizikai erőnlét és a szel-
lemi teljesítőképesség megtartását, 
fejlesztését szolgáló, a szabadidő 
eltöltéseként kötetlenül vagy szer-
vezett formában, illetve verseny-
szerűen végzett testedzés vagy 
szellemi sportágban kifejtett tevé-
kenység, különösen a sportolói 
életművek és csúcsteljesítmények; 
 

g) természeti környezet: az ember 
természetes környezetének tárgyi 
javai, különösen a fizikai és bioló-

giai képződmények vagy képződ-
ménycsoportok, geológiai és geo-
morfológiai képződmények, ter-
mészeti tájak, természeti területek, 
életközösségek és ökológiai rend-
szerek; valamint az embert körül-
vevő környezet fenntartásához 
kapcsolódó szellemi termékek; 
 

h) turizmus és vendéglátás: a tu-
rizmus és a vendéglátás szellemi 
termékei és tárgyi javai, különösen 
a turisztikai attrakciók, szolgálta-
tások, a vendéglátó-ipari termé-
kek, valamint a vendéglátás köré-
be tartozó étel- és italkészítési el-
járások.  
 

Kérjük Önöket, legyenek aktív 
részesei a Települési Értéktár lét-

rehozásának!  
 
Az eljárás rendjéről tájékozódhat-
nak a helyi bizottságnál (lásd ön-
kormányzati hírek) vagy az 
IKSZT-ben. Javaslatot bárki tehet! 
 

* 
Egy-két példa Vas megyéből: 
Gencsi verbunk, Szentkút 
(Vasvár), tojásfestés. 

*  

Pinkamindszenten lehet-e találni 
hajdina-receptet? A kiállításon 
szereplő világháborús tablóból 
vajon hány rejtőzik még? (Ági) 

TELEPÜLÉSI ÉRTÉKTÁR folytatás az előző oldalról 



Az a hosszú ház – mondtátok, abban lakik, ő tud a 
legtöbbet a faluról (meg a Kardos néni). Süteményt 
vesz elő, hozza a diplomáit, hogy lefényképezhes-
sem, közben büszkén meséli, hogy már a hatvan 
éves évfordulón is kapott virágot, még ma is meg-
hívják osztályok találkozókra. 2014-ben Csiszár 
István polgármester köszöntötte az Idősek Napján 
abból az alkalomból, hogy átvette a megyeszékhe-
lyen rubint diplomáját. Erre emlékezve készítettem 
vele egy rövid interjú-félét, ami inkább meséléssé 
és élmény-beszámolóvá vált, és amit napokig lehet-
ne hallgatni. Humorát, világlátását, kitartását, me-

móriáját, tudását csak szeretni és tisztelni lehet.  
Sándor Mária (Mária néni), akit mindenki csak tanító néninek 

hív, 1925. július 27-én látta meg a napvilágot Pinkamindszenten. Az 
elemi és polgári iskolát Csepregen végezte. A Rábakovácsiban (ma 
Meggyeskovácsi) született édesapa –Sándor József- a pápai állami me-
zőgazdasági szakképző iskolában végzett, majd uradalmakban dolgo-
zott ispánként. Első munkáltatóját a vonat Auschwitzba vitte, ahonnét 
nem tért haza. Ekkor kerül Sopron környékére a Széchenyi 
uradalomba1, ami magával hozza, hogy lányát Sopronban taníttassa. A 
polgáriban jól tanuló kislányt édesanyja – Noe Anna, aki pinkamind-
szenti születésű, egyedüli gyermekként korán elveszíti édesanyját, és 
aki egyben egyedüli örökös is a családban- továbbtanulásra buzdítja, 
amelynek kezdete 1939. szeptember 1. Az elsőre felvételt nyert diákot 
a Szombathely felől Sopronba beérkező vonat a Nyugati pályaudvaron 
tette le.2  
A második világháború csatazaja a háttér, amikor Sándor Mária a sop-
roni tanítóképző padjait koptatja.  
„43-ban úgy indult a tanév, hogy szeptember-októberben otthon vol-
tunk, november 1-jén kezdődött a tanév. Április 1-jétől gyakorló álta-
lános iskolában tanultunk tanítani, emlékszem: a Családi Kör – azt ta-
nítottam” - és elkezdi szavalni a verset: Ki, ki nyugalomba… a régi 
mérleg súlya közben a konyhaasztalon kiterített, eredeti, megsárgult 
diplomát tartja. A rímek után folytatódik a történet: „megyek haza, 
nagy felfordulás az intézetben, a folyosón. 

RUBINT DIPLOMA INTERJÚ - Mi van? –kérdezem. - Mi van, mi van, hát te semmit sem tudsz? – 
kérdeznek vissza a többiek. - Az történt, hogy bejelentették, hogy vége 
van a tanévnek. Mindenki hordta le a padlásról a vesszőkosarakat, lá-
dákat, csomagolóeszközöket, hogy megyünk haza. És én meg nem 
tudtam semmiről sem. 
 Az intézet felét lefoglalták hadikórháznak, ott operáltak, éjjel 
annyit, hogy sokszor nem aludtunk. Be lehetett hallani, mikor levágták 
a katonának a lábát, aztán sikogattak, sírtunk meg minden.3  Úgy sírt 
anyám, meg én is, hogy így kezdődik a sorsom, háborúban. Egész öt 
évem így ment el, bent voltunk a terembe, kémia óra volt vagy fizika, 
megszólaltak Sopronban a szirénák, vonulás volt hátratett kézzel a pin-
cébe, sírva ott írtuk meg a három írásbelit, lezárták az intézetnek a 
szárnyát, ott meg műtöttek, az én hálószobámnak közös fala volt azzal, 
ahol műtötték a katonákat, sírtak, sikogattak, meg mink is.”  
 1944. május 3-án került aláírás diplomájára Sopronban, ahol 24 
tantárgyból 4 mellé jó, a többi mellé jeles érdemjegy került.  
 1946-ban kezdte meg a gyermekekkel való foglalkozást Nemes-
keresztúron, ahol a település tanítója fogságban volt. Felesége Irma 
otthon maradt, három éves kisfiával. „A háromszobás lakásban a ki-
sebbik szobában fűtöttünk csak, ott laktunk, az egyik ágyon ő feküdt a 
kisgyerekkel, a másik heverőt átadta nekem. Akkor Szombathelyen 
laktak a szüleim, én hordtam ki neki Szombathelyről a tyúkot, csirkét, 
tojást, krumplit: azzal fizettem. Eltartottam az Irmát cserébe, hogy szo-
bát adott, amíg nem jött meg az ura a fogságból. Abban a hat hónap-
ban fizetés nem volt.” 
 1945-46-47: Az oroszok bejövetele után megszűnik a 
sopronkövesdi uradalom. A szülők Szombathelyre költöztek, megélhe-
tésüket a pinkamindszenti birtokból származó jövedelem (bérlésért 
liszttel, gabonával fizettek), illetve a Szombathelyen felvett két föld 
(az egyik a zanati mezőn) bérbeadásából befolyó összeg biztosította. A 
vasúti tisztnek viszont a család fizetett, hogy lovaiknak és teheneiknek 
legyen helyük. 
Itt még egy 
istálló is épült. 

  

Az 1944-es 

tablókép 



 „1947-ben hazajöttünk, ez a tanító, aki a Kis utcában lakott 
(Balázs János tanító, a 20-as években választották meg), tüdőbeteg 
lett. Szeptemberben a plébános megkért, hogy én helyettesítsem 
(betegszabadságon volt). Júniusig tanítottam az alsó négy osztályt in-
gyen és bérmentve. A fizetést a beteg tanító kapta, én meg egy vasat 
se. 47-48 elment ingyen, 49-ben vette át az iskolát az állam, és onnan 
kezdve (32 éven át)  kaptam rendes fizetést.”  
A család ettől az esztendőtől fogva a saját földjeit műveli, azon gaz-
dálkodik 1960-ig, a TSZ-ek létrejöttéig, amikor is be kellett szolgáltat-
ni a földeket. 
 1974-ben megszűnt a felső tagozat a faluban, akkor került Köm-
lői Sándor tanár úr Körmendre, 1976-ban pedig az alsó tagozat is, így 
Mária néni is ott folytatta pályafutását. (Amennyiben nem vállalta vol-
na el, abban az esetben kiközvetítik Katafára vagy más településre.) 
1981. szeptember 1-jétől nyugdíjas. 
„Szerettem a pinkai gyerekeket – Rossz gyerek csak városon van, Pin-
kán aranyos, drága, jó gyerekek voltak, akkor szerettem a munkámat!” 
 

 

1A  30-as években gróf Széchenyi Dénes uradalmát, aki egyébként stockholmi követ volt   a Nagycenki-
Petőházi Cukorgyár bérelte Sopronkövesden. 1940-ben gróf Széchenyi János és testvére, Alexandra 
voltak a birtokosok. A községet ebben az időben jegyzőség igazgatta a választott bíró, valamint községi 
elöljáró közreműködésével. 1922-től Udvardi Antal töltötte be a főjegyzői tisztet. Ez idő tájt erdőbirto-
kosság, tejszövetkezet, valamint dalárda működött a településen. 
 
2Sopron az Anschluss után a birodalom közvetlen szomszédságába került, és így sajátos földrajzi fekvésé-
nél fogva közvetlenül tapasztaltuk a szomszédunkban is erősödő náci hangulatot. A Sopronon keresztül 
vezető Bécsújhely–Kőszeg vonalon végigfutó német propagandavonatok hatalmas horogkeresztes zász-
lókkal díszített kocsijait a soproniak is látták. De a Győr–Sopron–Ebenfurti Vasút érdekes nemzetközi 
helyzete miatt a kifelé járó GySEV mozdonyokra is rátőzték a náci szellemtől németté lett osztrák vasuta-
sok a horogkeresztes zászlócskákat. … Így, mikor Németország oldalán Magyarország is megindította 
csapatait a Szovjetunió ellen, a soproni vasutak – és így a GySEV is – a hadiforgalom lebonyolítására alig 
lehettek alkalmasak. (in: Lovas Gyula: Sopron vasútjai a második világháborúban) 
 
3Amikor a szövetségesek légiháborúja Németország ellen megkezdődött, az Angliából felszálló repülőgé-

pek már 1942. júliusában a bécsi légtér-
ben is feltűntek. A zavarórepülések azon-
ban kevés veszélyt jelentettek. Az első 
légitámadás, amely a Bécsújhely–Sopron 
vasútvonal térségét érte, 1943. augusztus 
13-án történt Ez Bécsújhely ellen irányult. 
A riasztás azonban megkésett s csak 
akkor szólaltak meg a szirénák, amikor 
már hullottak a bombák a célpontokra. 
(in:Lovas Gyula: A Bécsújhely–Sopron 
vasútvonal 150 esztendeje) 

Rajner Ágota 

Megnyitotta kapuit 
Pinkamindszenten 
a „kocsma”.  A 
kávéházi jellegű, 
kulturált  környe-
zetbe Mindenkit 

szeretettel várnak egy csésze teá-
ra vagy kávéra, a fárasztó munka 
után egy jó pohár sörre vagy egy 
pohár borra. Az egység rendez-
vények lebonyolítását is vállalja, 
így bíztatjuk a betérőket, hogy 
látogassák meg többször a fris-
sen felújított helyet és mutassák 
meg ismerőseiknek, vendégeik-
nek, barátaiknak is. Egészségük-
re! 
 

Az IKSZT-ben 
új munkatárs-
nak örülhetünk. 
Az önkormány-
zat segítségével 
lehetőség nyílt a 

középiskolások kötelező 50 órás 
közösségi szolgálatának letölté-
sére az intézményben. A kölcsö-
nös együttműködés keretében az 
első diák személyében Singer 
Rebekát köszönthettem, de remé-
lem mások is követik példáját. 
Érdeklődni (csak) személyesen 
lehet az IKSZT-ben. Az IKSZT 
használóktól azt kérem, vigyáz-
zanak a fiatalokra, segítsék első 
lépéseiket! 

Köszönjük a 
Betlehemhez 
nyújtott segít-
séget Pacsi 
Bélának, Ács 
Máriának, 
Hojerné Nar-
dai Ilonának! 
 

 
 
TÁJÉKOZTATÁS  
SZOCIÁLIS  ÉTKEZÉS  - TÉRÍTÉSI  
DÍJ  VÁLTOZÁSÁRÓL  

 

Tájékoztatom a Tisztelt lakossá-
got, hogy 2015. január 1. napjá-
tól – szolgáltató díjemelése miatt 
- a szociális étkeztetés térítési 
díjának összege alábbira módo-
sult: étkezés 
teljes térítés esetén:  850 Ft/nap 
szociális étkezés esetén:  630 Ft/nap 

Kiss Sándor- jegyző 
 

A Kultúrházba  új függönyök érkeztek, 
így a december 6-i rendezvényt még 
szebb környezetben tarthattuk meg.  

RÖVID HÍREK  
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Vendégünk volt Kerekes Ferenc Béla, a NAKVI Vas megyei területi 
referense, aki 12-én újra meglátogatta kicsiny településünket immá-
ron azzal a céllal, hogy a vidékfejlesztésről, azon belül az Európai 
Uniós lehetőségekről, a kormányzati szándékról, a kis települések 
helyzetéről a nagy egészben és konkrétan Pinkamindszent esélyeiről, 
fejlesztéseiről beszélgessen velünk.  

Az előadás és beszélgetés eredményeképp a 
település jelenleg a helyi értéktárak létreho-
zására és fejlesztésére kiírt pályázatot ké-
szíti elő. Ferenc megerősítette bennünk azt 
a hitet, hogy minden apró dologból nagy 
dolgok születhetnek! Természetesen fel-
ajánlotta szakmai segítségét a későbbi mun-
kához. Köszönjük szépen!  

VIDÉKFEJLESZTÉS 

 
 

FOTÓRIPORT IDŐSEK NAPJA, MIKULÁS  



Az adventi 
készülődés 
jegyében 
az idei 
esztendő-
ben mézes-

kalács sütésre és díszítésre, gyertyaön-
tésre és asztali díszek készítésére hívtuk 
a családokat. Az első alkalommal Csi-
szár-Mozsár Anita ügyességét csodál-
hattuk meg,. Pillanatok alatt gyúrta, 
formázta, cukormázzal ragasztotta, dí-
szítette az apró dísznek és süteménynek 
egyaránt felhasználható csillagokat, 
madárkákat, fenyőfákat. Az IKSZT-t 
belengte a mézes illat, Anita segítségé-
vel aztán a picik és kevésbé gyakorlott 
nagyok is örülhettek alkotásaiknak. 
Külön kívánság is teljesült, hiszen 
Perjési Levente  tűzoltószertára is fel-
épült a karácsonyi édességből. Elké-
szült az első ehető adventi naptár is:-) 
 
Másnap a kitartóak 
Boda Róbert és fe-
lesége, Krisztina 
útmutatása alapján 
fém formákba önt-
hették a forró viaszt, 
amit zsírkrétával 
színeztek meg. A 
hatalmas kockák, 
hasábok, hengerek 
és gömbök szép 
kiegészítői lesznek 
az ünnepi asztalnak 
vagy a lakás más 
zeg-zugának. A formák összerakásában 
Pendli Gergő segítségét köszönjük! 
 

Egy héttel 
később elő-
kerültek a 
fenyőágak, 
gyertyák, 
tobozok, 
gyöngyök, 
szárított 
narancskari-
kák, szala-
gok és újból varázsolhattunk, immáron 
az adventi várakozás jegyében. Fűz-
tünk, ragasztottunk koszorút, ajtó-díszt, 
asztali díszt, kicsit és nagyot. Itt találtuk 
ki, hogyan lehet majd az Idősek Napi 
asztalt hangulatossá varázsolni.  
 

 
Ezúton köszönöm 
meg Csiszár-
Mozsár Anita, 
Katnin Péterné, és 
Punicsár László 
segítségét a 6-i ren-
dezvény előkészíté-
sében és lebonyolí-
tásában. 
A gyermekek felké-
szülését és a szülők 
segítségét a felké-
szülésben, és azok 
támogatását, akik a 
helyszínen csatla-
koztak munkájukkal 
a szervezőkhöz. 
 
 

ÁGI 

ADVENTI KÉSZÜLŐDÉS CSALÁDBARÁT  

 2000-ben Görögországba vonatozik fiával, Szabolccsal. Betartja életfilozófiá-
ját, melynek lényege, hogy egy évben 53 hetet dolgozunk, egyet utazunk, mert kell a 
szabadság. De a szabadság már 17 évesen is helyet követel magának életében, hi-
szem nagymotorozik. Kortársaival ellentétben lemond az alkoholról, de bárhová eljut 
két keréken. Akkor még csak Szombathely és Kőszeg térségében. Később férjhez 
megy, két gyermeke születik, dolgozik, utazik, boldog. Aztán válik, de mint mondja 
- mindig talpra esik a macskákhoz hasonlóan. 2006-ban agyi infarktust kap, jobb 
oldala lebénul, végtagjai nem mozdulnak, bottal és segítséggel kezd el járni. Az örök 
mozgó, tevékeny asszony mögött hirtelen bezáródik az ajtó és börtönné válik az ott-
hon. Olvas: szerelmes regényt, háborút és mindent, ami a kezébe akad. De mégis be 
van zárva.  És akkor előbújik belőle a családi örökség, amikor azt mondták a szü-
lők, nagyszülők: akkora, hogy mindenki hozzáfér! Adtak a kezébe egy tűt és egy 
cérnát, hogy ne zavarja a munkát. Az örökség nem volt kicsiny. Az otthon horgoló, 
varró, kötő nők mellett gyorsan megtanulja a kézimunkát, a festőmester anyai nagy-
papa pedig megtanítja a textilfestésre is. Emlékszik az Ausztriába eladott 16 szemé-
lyes kalocsai mintás étkészletre, a függönyökre, a norvég mintás sapkára, kesztyűre, 
pulóverre. És arra is, mikor először segítségül hívta életében ezt a tudást, ami mun-
kaügyesként, raktár-vezetőként nem kellett az élethez. Ám mikor pici babája lett és 
kisebb volt, mint a konfekció, varrt, hímzett, horgolt, csipkézett: kiskabátot, pólyát 
és minden mást, amire szükség volt. S a csecsemő olyan volt, mint egy mézeskalács. 
Aztán válás után magára maradtan pulóverek sokaságát köti kereset-kiegészítésnek. 
 Végül egy kézzel kezd el gobelinezni a bezárt világ elleni lázadásban. A téma 
legtöbbször természetesen az utazás, tájak és élmények. Mivel a MÁV-nál dolgozott 
kedvezményesen bejárta Európát, volt Barcelonában, ahol drukkerként nézte meg a 
stadiont, Lengyelországban, amit megörökít egy gobelin, és számtalan helyen. A 
másik szívügy a lovak. Már nagypapának is volt és örök szerelem maradt. S mikor 
azt kérdezem tőle, hogy az Idősek „Ki mit tudjának” díjnyertes képe miért pont 
Egyiptom, azt válaszolja: bakancslista. Meg München, a Boszporusz, Afrika, Gibral-
tár. A lovak és a gobelin visszahozták a szabadságát, az a kézimunka, amit a szolíd, 
egyszerű, jó kézügyességű édesanyja hagyott rá, bár megjárta a 424-es mozdonyt is 
10 évesen.  
 Az unokája azt mondta neki, nem baj, ha nem tud járni, azt a kisautót ugye 
megcsinálja neki gobelinbe karácsonyra? Hát persze. Az élet igenlő válasza. Válasz 
mindenre és egyben útmutató ahhoz, hogy valaki küzdjön azért, hogy élhessen, hi-
szen ráér még az a bakancslista. Mikor megnéznek egy képet, gondoljanak arra, 
mennyi történet és érzés bújhat meg a fonalak útvesztőiben! Sokáig alkoss még Edit! 
Meglásd utazni is fogsz még!  

Várhegyi Gézánéval beszélgettem.  
 

GYÓGYTÓ GOBELIN MINIPORTRÉ 



 Mi jut eszükbe, ha ezt hallják: vörös föld, fejletlen ipar, cukornádból készült 
cukor és pálinka,  indián bennszülöttek és jezsuita papok, őserdő, vízesés, piros-fehér
-kék zászló?  
 Dél-Amerikában járunk, ahol idegenvezetőnk Németh Zoltán tiszteletes. 
Ezúttal az IKSZT nagytermében, ahol projektor által vetített képek tárják elénk egy 
utazás emlék-mozaikjait.  
 Utunkat Paraguayban kezdjük. Az ország nevét legnagyobb folyójáról kapta. 
Az indián eredetű név jelentése: "papagájok vize". Történetünk kezdetén a paraguayi  
határvidéken feltűnő portugál gyarmatosítók ellensúlyozására a spanyolok 1588-
tól jezsuitákat és néhány franciskánus szerzetest telepítettek le. A 17. század elejétől 
az általuk szervezett közösségeket az úgynevezett redukciókban telepítették le, ahol 
becslések szerint mintegy százezer indián élt a 18. század fordulóján. Ezek a telepü-
lések az ún. Jezsuita út mentén feküdtek és széleskörű jogokkal bírtak, akárcsak a 
középkori európai apátságok. A jezsuiták által vezetett közösség csaknem önálló 
államnak számított, az ezen a területen élő guariní indiánok védve voltak a spanyo-
lok elnyomásától. A redukciókban a szerzetesek otthonokat, iskolákat és templomo-
kat építettek. Az őslakosok  - az erdőn dolgozó férfiak és az otthont őrző nők- lassan 
szelídültek az európai értékrendhez. Az egykori spanyol gyarmat 1811-ben nyerte el 
függetlenségét némi csete-paté és lázongás után, amit diktatúrák sora követett. A 
lakosság később kiegészült a II. világháborúból - elsősorban német-menekültekkel 
(háborús bűnösökkel is). 1993 májusában rendezték meg az ország első demokrati-
kus választását .  
 Az út mentén narancsok, banánok várnak vásárlóikra, 500 éves templom ma-
radványai hívogatják a látogatót. A közösség, hogy megőrizze létjogosultságát épü-
leteket bővít, nem épít újakat. Mindig hozzátesz a meglévőhöz egy kicsivel többet. 
Az élet fenntartásához a déligyümölcs elengedhetetlen kellék, illetve a kereskedelem 
a másik megélhetési forrás. Egy kisváros mintegy 30.000 lelket számlál. A templo-
mok nagy része fából készült: az oltár, a bútorzat, a mennyezet, a szobrok.  
A fővárost, Asunciónt a Parguay folyó szeli ketté 1.000.000 fős lakosságának örömé-
re. A köztársasági elnök, aki egyben a miniszterelnök is Canossa-járás nélkül meg-
közelíthető dolgozó szobájában a palotában. Igaz az ablakon kinézve a nyomor-
negyedet látjuk, a barakkot, ahol mezítlábas kisfiúk és kislányok rohangálnak mobil-
telefonnal (Ja! Közel van Japán). A kilátástalan ellentétek vörös földjén járunk. Az 
egykori püspök (elnök) megpróbálta felszámolni a negyedet, de az életkultúrájukhoz 
ragaszkodók nem engedtek a nyomásnak. A patakban mosnak és köszönik szépen, 
jól érzik magukat (látszólag).  
 A következő helyszín egy magyarok által alapított iskola, ahol jelenleg nem él 
dolgozik magyar, de ahol gyermekek fogadják műsorral utazóinkat. A számítógépek-
kel ugyan jól felszerelt intézményben az előadás alatt meghibásodik az elavult tech-
nika, a félbemaradt korsós tánc okozta örömöt pótolja a nemzeti ételek kóstolgatásá-
nak gasztronómiai élvezete. Temetőt is találunk, ahol magyar hősök (?) nyugosznak. 
A búcsújáró helyen, ahol II. János Pál is megfordult a Madonnához imádkoznak.     

VENDÉGÜNK VOLT: NÉMETH ZOLTÁN PLÉBÁNOS  Gazdagok és szegények lakónegyedei között az átjárás hasonlatos a magyar-
országi vasfüggöny-kényszerítette nehézségekhez.  
 Felbukkan egy építmény, ami akkor épül tovább, ha éppen valakinek akad 
egy kis felesleges pénze vagy ideje az ingyen-munkára. S bármily furcsa folyamato-
san bővül, mégha nem is hasonlít a Gaudi templomra Barcelónában.  
A következő képen egy lepratelepet látunk. Talán nem véletlen, ezt is németek tart-
ják fenn. Ma már többnyire csak kezelésre járnak betegek ide, az itt tarózkodók pe-
dig dolgoznak, például cipőket készítenek fél kézzel. (A lepra, régi magyar ne-
vén bélpoklosság) egy idült,fertőző betegség. Jelenleg 2-10 évnyi kezelés-
sel, antibiotikumok keverékével gyógyítható. Kutatók megfigyelték, hogy az embe-
rek 95%-a eleve immunis a lepra baktériumára. A betegséget korábban már legyő-
zöttnek hitték, világszerte azonban még ma is milliós nagyságrendben jelentkezik és 
számos országban igen elterjedt.) 
 Szörnyűség után egy kis csoda: az Iguazú vízesés, amely az Iguazú folyón 
található Argentína (80%) és Brazília (20%) határán, az Iguazú Nemzeti Park terüle-
tén. Az indián elnevezés jelentése:  nagy víz. A kifejező megnevezés 270 különálló 
zuhogóból és kisebb vízesésből álló szépséget takar, amely a folyón 2,7 kilométeres 
szélességben húzódik, a víztömeg a vízeséseken maximum 82 métert esik, de az átla-
gos magasság 60 méter. A bátrabbak csónakozhatnak a víz alatt, a kívácsiskodók 
igénybe vehetik a hidakat és kilátókat, a gazdagabbak pedig felülnézetből és szétnéz-
hetnek, ha bírják a helikopter-zajt.  
 Megérkeztünk Argentínába. A korábban Körmenden, a határőrségen katonás-
kodó Varga János plébános a házigazda, amikor végre húslevest ehetnek vándoraink 
és itt figyelhetik meg, hogy a helyiek leginkább kemencében sütik a húst. Azt is 
szemügyre vehetik, hogy az itt élő családok 2-3 km-re laknak egymástól és egy álta-
luk központnak kinevezett (valószínűleg helyrajzi szám nélküli) területen építenek 
kápolnákat, ahová gyalog járnak. Egy brazil-paraguayi család férfi és nő tagja, na-
gyival kiegészülve, no meg a gyerekekkel éppen malacot sütnek. 2-300 szarvasmar-
hájuk szabadon van a zöld területeken. Mezőgazdasági gépek vannak, ágy nincs, 
amire éppen plébánosunk próbálja rábeszélni őket. A hittérítést itt megelőzi a hét-
köznapi élet kultúrájának terjesztése, mármint az európaié. (Kell-e vajon? szerk. 
megj.) A végső megfigyelés elgondolkoztató: szerény körülmények között élnek, de 
boldogok:-) 
 Megállunk az Itaipu-erőműnél, amely megépültekor a világ legnagyobb víz-
erőműve volt, ma középkora ellenére (40 éves) stabilan áll a lábán, turbináit bukósi-
sakban és némi protekció árán sikerült közelebbről megtekinteni, akárcsak a vezérlő 
berendezést. Sorsa ma már kétséges, hiszen lebontása esetén Argentína fővárosa me-
hetne tanulni Velencébe. Körbejárása „csekély” 100 km megtételét követeli.  
 S végül Rio de Janeiro, Copacabana, Cukorsüveg-hegy felvonóval és panorá-
mával, Krisztus szobor 38 méterrel a város fölött ködben és köd nélkül. (A nyomor-
negyedet és az alvilágot most hagyjuk). A látvány meggyőző és ha kedvet kaptak, 
kezdjenek gyűjteni, hiszen olimpiai helyszín lesz ez a brazil szigetvilág.  
 Idegenvezetőnknek tisztelettel köszönjük az élményt, hogy kicsit elkalandoz-
hattunk más tájakra. Visszavárjuk! 
 



3 győzelemmel, 2 döntetlennel és 9 vereséggel zárta az őszi szezont az Autó Egyed 
Vasalja Csapata. 15 rúgott gól 55 kapott gól ellenében. Összegyűjtött még egy mí-
nusz pontot, jelenleg a 14. helyről várja a folytatást. A kezdeti nehézségek után ösz-
szeszedték magukat a fiúk, így bízunk a kedvező folytatásban és továbbra is kitartó-

an szurkolunk nekik!  

1. 08.17. Bajánsenye Vasalja 15:0 0 

2. 08.24. Vasalja Nádasd 0:2 0 

f. dátum Hazai csapat Vendég csapat eredmény pont 

3. 08.31. Egyházasrádóc Vasalja 6:0 0 

4. 09.07. Vasalja Csákánydoroszló 2:3 0 

5. 11.30 Vasalja Rábatótfalu 1:3 0 

6. 09.21. Szarvaskend Vasalja 9:1 0 

7. 09.28. Vasalja Magyarszecsőd 0:4 0 

8. 10.05. Vasalja Viszák 2:0 3 

9. 10.12. Vasalja Csörötnek 0:1 0 

10. 10.19. Vasalja 
Körmendi Tégla-
gyár 

0:6 3 

11. 10.26. Vasalja Őriszentpéter 5:0 3 

12. 11.02. Vasalja Ivánc 2:0 3 

13. 11.09. Vasalja Szakonyfalu 0:4 0 

14. 11.16. Vasalja Rábagyarmat 1:1 1 

15. 11.23. Vasalja Tutitextil Körmend 1:1 1 
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SPORT FOCI 

2014.11.14 Magyarország - Finnország EB 2016 selejtező 1 : 0 

2014.10.14 
Feröer-szigetek - Magyaror-

szág 
EB 2016 selejtező 0 : 1 

2014.10.11 Románia - Magyarország EB 2016 selejtező 1 : 1 

2014.09.07 
Magyarország - Észak-

Írország 
EB 2016 selejtező 1 : 2 

A MAGYAR VÁLOGATOTT EREDMÉNYEI AZ EB SELEJTEZŐKÖN 

MAGYAR NB I/A ALAPSZAKASZ 
Sopron  10:9-1 864-735 
Atomerőmű SE 11:9-2 929-754 
Kecskemét  11:9-2 882-840 
Szombathely  11:7-4 1006-944 
Kaposvár  11:7-4 941-902 
Székesfehérvár 11:6-5 937-897 

Szeged  11:6-5 927-946 
Pécs   11:5-6 885-879 
Jászberény  11:4-7 944981 
Nyíregyháza  11:3-8 838-898 
MAFC  11:3-8 798-936 
Körmend  11:2-9 860908 
Zalaegerszeg  11:1-10 788-979 

2014.    

10.11. Kecskemét Körmend 80:73 

10.18. Nyíregyháza Körmend 73:72 

10.22 Székesfehérvár Körmend 99:82 

10.25 Jászberény Körmend 89:80 

10.31 Zalaegerszeg Körmend 69:72 

11.08 Körmend Szombathely 73:85 

11.15 Körmend Pécs 88:91 

11.22 Körmend Kaposvár 69:80 

11.27 Sopron Körmend 88:73 

11.30 Körmend MAFC 95:61 

12.13 Szeged Körmend 93:83 

12.20 Atomerőmű Körmend  

    

2015.    

01.07. szerda 18.00 Körmend Nyíregyháza  

 

V 

V 

V 

V 

Gy 

V 

V 

V 

V 

Gy 

V 

 

 

 

 

01.10. szombat 18.00 Körmend Székesfehérvár   

01.17. szerda 18.00 Körmend Jászberény   

01.21. szerda 18.00 Körmend Zalaegerszeg   

01.24. szombat 18.00 Szombathely Körmend   

01.28. szerda 18.00 Körmend Kecskemét   

01.31. szombat 18.00 Körmend Kecskemét   

Forrás:bckormend.hu     

SPORT kosárlabda 



KÉZMŰVESKEDJÜNK ! – TÉL 
Az igazat megvallva a tél 
nem a kedvenc évsza-
kom. Nem szeretem sem 
a hideget, sem a havat. 
Egy dolog van, ami mé-
gis széppé teszi számom-
ra a telet, az pedig a kará-
csony és a karácsonyi 

készülődés. Sok mindent készítettem 
már házilag, csináltam ádventi koszo-
rút, horgolt hópelyheket és kiscipőket 
is. A mostani kedvencem pedig egy 
nagyon könnyen elkészíthető kará-
csonyfadísz, amit most megosztok Ve-
letek is. 

HÁZI  PORCELÁNGYURMA  
Ez a legegyszerűbb és legolcsóbb dísz, 
amit készíthetünk, gyerekeknek azon-
ban kelleni fog némi szülői segítség. A 

szaggatást azonban a legkisebbek is 
könnyen megcsinálhatják. 

Hozzávalók: 1 csésze kukoricakemé-
nyítő, 2 csésze szódabikarbóna, 1 és 

negyed csésze víz.  
Elkészítés:  A hozzávalókat öntsük egy 
edénybe és keverjük csomómentesre. 

Folytonos keverés mellett közepes lán-
gon elkezdjük főzni. Amint besűrűsö-
dik egy labdává áll össze. (Nem kell 
megijedni közben apró csomók jelen-
nek meg a masszában, de azok a végén 
eltűnnek.) Ezután helyezzük át a masz-
szát egy tányérra és fedjük be nedves 

ruhával. Várjuk meg, amíg kihűl. 
Amint kihűlt, formázható is. Süti szag-
gatóval, keksznyomdával, sablonokkal 
gyönyörű karácsonyfadíszeket készít-
hettek! A díszek kb. egy nap alatt a 

levegőn kiszáradnak.  
       

Kellemes készülődést és sok alkotást 
mindenkinek a karácsonyra!  

Singer Vivien 
 

SZILVESZTER  
2014. december 31-én 6.30-tól 
disznóülésre várjuk a segítő ke-
zeket az IKSZT-be.  
Évbúcsúztató lakoma 17.30-
19.00 óra között a Kultúrházban. 
Az étkezés külső vendégeknek 
500 Ft/fős térítési díjért biztosí-
tott. 20.00 órától Bál veszi kez-
detét, a zenéről Hajós Ádám 
gondoskodik.  
 
FELHÍVÁS  
Az IKSZT szívesen fogad otthon 
feleslegessé vált terítőket, függö-
nyöket, vasalót, kültéri játszótér-
nek való játékot, s mindent, ami 
a padláson porosodik! Tegyük 
otthonossá együtt! Egyúttal kö-
szönjük az eddigi felajánlásokat! 
 
FARSANG 
Jövőre korán zárul a farsangi 
idény, így 2015. január 31-én 
tartjuk farsangi mulatságunkat! 
Részletekért keresse facebook 
oldalunkat vagy térjen be hoz-
zánk! 
 
KÖNYVTÁR  
A könyvtárba új DVD-k és CD-
k, gyermek-játékok érkeztek, a 
mozgókönyvtár cseréje január 
közepén várható! 

Ez történt 
2014. 

  

november   

14. péntek  Németh Zoltán atya előadása 

21. péntek  mézeskalács sütés és díszítés 

22. szombat  gyertyaöntés 

28. péntek  születésnapi buli 

29. szombat  asztali dísz készítés 

december   

6. szombat  Idősek Napja, Mikulás Ünnepség, Kiállítás-megnyitó 

12. péntek  Helyi értékeink, vidékfejlesztés - előadás 

Ez lesz   

19. péntek 16.00 Betlehemes játék próbája 

20. szombat 10.00 Balettosok félévi bemutatója a szülőknek 

 15.00 Karácsonyfa-díszítés, Betlehem elkészítése 

22. hétfő estefelé Betlehemezés a faluban 

23. kedd estefelé Betlehemezés a faluban 

PROGRAMOK IKSZT 



1.  csütörtök  ÚJÉV 

2. péntek   

3. szombat   

4. vasárnap   

5. hétfő 17.00 gyógytorna 

6. kedd 17.00 Samurai Szakkör? 

7. szerda 13.30 balett 

8. csütörtök 9.30 Családsegítő és gyermekvédelmi fogadóóra 

  17.30 torna Eszterrel 

9. péntek 17.00 ping-pong 

10. szombat   

11. vasárnap   

12. hétfő 17.00 gyógytorna 

13. kedd 8.30 rendőrségi fogadóóra (Vasalja) 

  17.00 Samurai Szakkör? 

14.  szerda 13.30 balett 

15. csütörtök 9.30 Családsegítő– éy gyermekvédelmi fogadóóra 

  17.30 torna Eszterrel 

16. péntek 17.00 ping-pong 

17. szombat 16.00 A mi kis falunkban I. (előadássorozat) 

   Háztáji kisállat-tartás - előadó: Csiszár István 

18. vasárnap   

    

  17.30 filmvetítés 

PROGRAMOK - 2015 IKSZT 

Az IKSZT termei bérelhetők foglalkozásokra, rendezvényekre, táborokra. A szerve-
zésben, étkezéssel és szállással kapcsolatban segítséget nyújtunk! Keressen bátran! 

19. hétfő 17.00 gyógytorna 

20. kedd 17.00 Samurai Szakkör? 

21. szerda 13.30 balett 

22. csütörtök délelőtt mozgolódó-mondókázó pirinyóknak (0-5 éves) 

  9.30 Családsegítő– és gyermekvédelmi fogadóóra 

  17.30 torna Eszterrel 

23. péntek 10.00 Mindennapi törvényeink - a Munka Törvénykönyv 
változásai - előadás, előadó: Kiss Sándor 

24. szombat   

25. vasárnap   

26. hétfő 17.00 gyógytorna 

27. kedd 17.00 Samurai Szakkör? 

28. szerda 13.30 balett 

29. csütörtök 9.30 Családsegítő– és gyermekvédelmi fogadóóra 

  17.30 torna Eszterrel 

30. péntek 17.00 ping-pong 

  17.00 A mi erdei iskolánk - lehetőségek az IKSZT-ben és a 
településen gyermekek és iskolák számára 

31. szombat  FARSANG -  Tiéd a színpad!, álarcos bál 

PROGRAMOK - 2015 IKSZT 

 
Kiadja: Pinkamindszent Község Önkormányzata 

Szerkesztgette: Rajner Ágota 

Írták: akiket sikerült rábeszélni  

Készült: az IKSZT-ben 

Kapcsolat: 06/20/406-67-07  

ikszt.pinkamindszent@gmail.com 

megjelenés: 2014.december 19. 


